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(3) Generalsekretæren anmodes orn at sende en lignende Opfordring til For- 
manden for det internationale Landbrugsinstitut. 

(4) Fem af de til d,et økonomiske Udvalg valgte Medlemmer skal have Sæde 
i det raadgivende Udvalg: Det finansielle Udvalg skal ligeledes udnævne et Medlem. 

(5) De under 3 og 4 nævnte Medlemmer skal have samme Rettigheder som de 
under 2 nævnte Medlemmer. 

(6) Raadet opfordrer d'Hrr. G. Theunis, Loucheur, Colijn og Sir A. Chalterjee 
til at  overtage Hvervet som henholdsvis Formand og Næstformænd i det raadgivende 
Udvalg. Formanden og; Næstformændene anmodes om efter fælles Overenskomst at 
ville træffe alle de nødvendige Forholdsregler til det raadgivende Udvalgs Sammentræden. 

(7) Medlemmerne af det raadgivende Udvalg kan fremkomme med Forslag til 
Formanden angaaende det forberedende Arbejde og med Hensyn til Dagsordenen og 
Datoen for det næste Møde. ; 

(8) Datoen vil blive fastsat af Raadet efter Forslag af Udvalgets Formand og 
Generalsekretæren. ; ~ 

4-1) Oprettelse af en administrativ Domstol. Det vedtoges at udnævne som 
Dommere: Raffaele Montagna, riroelich, og Devéze og, som Dommersuppleanter: de 
l'omcsanyi, V. Eide og vanRyckevorsel. Det vedtoges endvidere at følge et Roteringssystem, 
saaledes at en Dommer og en Dommersuppleant vælges for et Aar, en Dommer og en 
Dommersuppleant for to Aar og de to sidste for tre Aar, hvorefter Udnævnelser frem- 
tidigt skal gælde for tre Aar, idet det overlodes til Dommerne indbyrdes ved Lodtrækning 
at afgøre, hvem der er valgt for henholdsvis et, to og tre Aar. 

42) Indskrænkning % Antallet af Raadets aarlige Mødè1'. Det vedtoges at udsætte 
Drøftelsen af dette Spørgsmaal samt at anmode Generalsekretæren om senere at afgive 
en Beretning. * 

43) Anmodning af 15. Oktober 1927 Ira den litauiske Regering under Henvisning 
til Pagtens Artikel 11; Ordføreren aflagde Beretning, der indeholdt følgende Forslag til 
en Beslutning: 

»Folkeforbundsraadet erklærer, at en Krigstilstand imellem to Medlemmer af 
Forbundet er uforenelig méd Aanden og Bestemmelserne i Pagten, ved hvilken Litauen 
og Polen er bundet; 

Bemærker de af den litauiske Repræsentant afgivne højtidelige Erklæringer om, 
at Litauen ikke betragter sig som værende i Krigstilstand med Polen, og at der følgelig 
hersker Fred mellem de to Lande; 

Bemærker de af den polske Repræsentant afgivne højtidelige Erklæringer om, 
at den polske Republik fuldtud anerkender og respekterer den litauiske Republiks poli- 
tiske Uafhængighed og territoriale Integritet; 

Henstiller til de to Regeringer, saa snart som muligt, at indlede direkte Forhand- 
linger med hinanden for at skabe saadanne Forhold mellem de to Nabostater, der kan 

. sikre den gode Forstaaelse mellem Folkene, hvoraf Freden afhænger; 
Stiller Forbundet Og dets tekniske Organers Bistand til Raadighed for de to Par- 

I ter, hvis det skulde ønskes under de Forhandlinger, som det anbefaler; 
Beslutter, at de af den litauiske Regerings i dens Henvendelse fremsatte Klager 

angaaende Behandling af Personer af litauisk Race eller 홢 med . litauisk Sprog skal under- 


